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Koreans is one of the nations in the world that take it so important to learn second languages since Korea is so small the second language skill could be one of the best ways of earning income.  Of many languages, English is the most popular.  Many college students have spent much time of their school lives and money on studying English to get good scores at the tests such as TOEIC, TOEFLE, IELTS, ect.  However, even though they have worked hard to improve English skills, only a few people seem benefited.  What makes this thing happen in Korea? For this matter, many people believe that there have been some problems in Korea’s education while others think that English itself is too hard for Koreans to learn. Based on my personal experience, I think that the Korean English education has a methodological teaching problem and I strongly believe that it would be far easier to learn English if a better way of teaching is applied to English education in public schools.

   To begin with, the English that I learned from the schools in Korea was taught poorly. It was the first grade right after I entered the middle school that I started learning the alphabet for the first time in my life, which happened to most students in early 1990’s.  All I learned in class was English grammar and reading comprehension since almost all English tests conducted in school were about the correct spelling, antonyms and synonyms, choosing grammatically wrong sentence, and reading comprehension. Most students did not have to study any listening comprehension, speaking, and writing for their exams.   As far as I remember, a small portion of listening comprehension was applied to the school test from late 1990’s.   I realized that I was really poor at English communication with foreigners when asked about direction on the street someday after I entered the University.   Literally, I could not say a word because I could not understand what he spoke to me.  Recalling that day, I just thought English itself would be very hard to learn and I did not doubt anything about the way English education was taught in school. I just thought that I lacked the volume of words and memorization of sentences because all I learned from school was memorizing isolated words and grammar.  I think some teachers taught wrong pronunciations to students because they did not even know the correct sounds, taking a common example of no differentiation between L and R sound.  This was what happened to me when I was in school before entering university.  However, over 15 years have passed, but things have not changed a lot.

 As a solution, if they study in proper ways, I believe any adult who is motivated can be good at English from my personal experience. Like what Malcolm Knowles said in his theory, I was involved in an unavoidable situation where my English could be developed into being practically communicative.  I grabbed a chance to go to the United States of America right after I got discharged from army duty service.  In the states, I was going to teach computer skills to kids in a charter school.  As there were 6 months left to go to US, I decided to study English in Korea to better communicate with the students that I would meet in the future. So I signed up for an English class by a private language academy. They provided me with the class with the mixed methodology; direct method and audio dialogue. They taught me a basic sentence like I go to school and expanded it into I went to school or I went to church on Sunday.  Eventually I got dozens of essential phases acquired through repetition drills before going to US so that I could modify them into more complicated and various sentences by using in the actual life.  From this learning experience, I came to the conclusion that one of the most powerful methods for a Korean adult learner to acquire the second language is through the repetition drill.   

In conclusion, the way of teaching English in Korean schools must be changed into practical ways to really improve English, rather than focusing too much on exam-oriented ways; reading comprehension and memorization of isolated words.  Korean government should give many opportunities for the teachers to train some more practical teaching techniques from English-speaking countries so that they can apply what they learn to their students in the class.
